
The Park on Violet 

We heard you!
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Esto es lo que aprendimos de la comunidad

Here’s what we heard from 
the community so far

ACCESSIBILITY 
ACCESIBILIDAD

WELLNESS
BIENESTAR

PREPARING FOR
NATURAL DISASTERS
PREPOARACION PARA 
DESASTRES NATURALES

FOOD, ARTS 
& CULTURE
COMIDA, ARTE Y CULTURA

COMMUNITY 
GATHERING 
REUNIÓN COMUNITARIA

FREE PLAY 
JUEGO GRATIS

LOVING NATURE
AMAR LA NATURALEZA

¡GRACIAS por su participation!

Community 
members and 
young peoplePaid 

community 
connectors

Workshops

Highschool 
Interns

Spanish- and 
Nepali-speaking 

children and their 
caregivers

Community 
Members

Adults and 
young people

Miembros de la 
comunidad 
y jóvenes.Conectores 

comunitarios 
pagos

Talleres de 
trabajo

Pasantes de 
secundaria

Niños de habla 
hispana y nepalí 
y sus cuidadores

Miembros de
la comunidad

Adultos
y jóvenes

attended an on-
site event with 

pop-up play, music, 
art, activities, 

and community 
gathering 

opportunities.

are helping the 
City reach Boulder 

Meadows residents, 
Nepali community 

members, 
and people with 

disabilities.

with 20 middle- 
and high-school 

students living 
in Boulder 
Meadows.

connected 
directly with 32 

community
members about 

the project at the 
NoBo Recreation 

Center.
engaged on-site 

through play and
interactive 

activities.

confirmed the 
major values that

emerged during 
the first round of 

engagement.

living in Boulder 
Meadows and

Ponderosa 
manufactured home 

communities reached 
at 2 neighborhood 

block parties.

asistieron a un 
evento en el lugar 
con juegos, música, 
arte, actividades 
y oportunidades 
de reunión 
comunitaria.

están ayudando a 
la ciudad a llegar a 
Boulder Meadows 
residentes, 
miembros de la
comunidad nepalí 
y personas con 
discapacidades.

con 20 estudiantes
de nivel medio y 
alto estudiantes
de escuela que 
viven en Boulder 
Meadows.

conectado 
directamente con 
32 miembros de
la comunidade 
sober el Proyecto 
en el Centro
Recreative de
Boulder Norte

participar en el
sitio a través del
juego y
actividades 
interactivas.

confirmó los 
principales valores
qu surgieron 
durante la 
primer ronda de
compromiso.

viviendo en 
Boulder Meadows 
y Se llegó a las
comunidades
de casas 
prefabricadas de
Ponderosa en 2
fiestas
vecinales.

Nature Enjoyment
Outdoor Learning 
Winter Activities

Disfrute de la naturaleza 
Aprendizaje al aire libre 
Actividades de invierno

Actividades accesibles

Fitness/Bienestar 
Ir despacio/Estar tranquilo

Caminando

Restoración del Arroyo

Música, Baile, y Arte
Comida

Áreas de picnic 
Espacio de reunión

Tiempo con familiares y amigos

Juegos acuáticos 
Columpio/Deslizamiento 

Escalada/Altura
Juegos

Bicis

Water Play
Swinging/Sliding
Climbing/Height
Games/Field Games
Bikes

Activities you said you want to do here
Actividades que dije que quería hacer aquí.

Values you said are important to you
Los valores que dije son importantes.

Picnic Areas
Gathering Space
Time with Family & Friends

Fitness/Wellness
Going slow/Being Quiet
Walking

Stream Restoration 

Accessible Activities

Music, Dance, & Art
Food

Touchpoints
with the 

Community
Puntos de contacto 
con la comunidad

These have 
informed 

the early site 
concepts 

that you will 
see today!

¡Estos han 
informado 

los primeros 
conceptos del 
sitio que verá 

hoy!
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The Park on Violet 

What to Do Today
La Agenda de Hoy

Bienvenido!

1 2 3 4 5View & Vote
Ver y votar

Visit three stations to see 
early design concepts.

Pick you favorite name for 
the park.

Drop off your completed 
worksheet and receive 
thanks in return!

Help us understand how to 
best connect the park with 
its surroundings.

¡Deje su hoja de trabajo 
completa y reciba 
agradecimiento a cambio!

Ayúdanos a entender cómo 
conectar mejor el parque con su 
entorno.

Let us know what you 
do and do not like about 
them. 

Háganos saber lo que le gusta y 
lo que no le gusta de ellos.

Visite tres estaciones para ver 
los primeros conceptos de 
diseño.

Design a t-shirt that future 
park staff and volunteers 
could wear.

Diseña una camiseta que el 
futuro personal y voluntarios 
del parque podrían usar.

Elige tu nombre favorito para el 
parque.

Decide & Draw
Decidir y dibujar

Eat & Enjoy
Comer y disfrutar

Collect your 
thank you gift!

Consider 
Connections

Recoge tu regalo de 
agradecimiento!

Considere las 
conexiones

WELCOME!



The Park on Violet 

Project Schedule

What Happens Next?

Cronograma del Proyecto

¿Qué pasa después?

WE’RE HERE! ESTAMOS ACA!

COMMUNITY 
ENGAGEMENT 

WINDOW #1

VENTANA DE 
PARTICIPACIÓN 
COMUNITARIA #1

VENTANA DE 
PARTICIPACIÓN 
COMUNITARIA #2

VENTANA DE 
PARTICIPACIÓN 
COMUNITARIA #3

Incorporaremos sus 
comentarios para combinar 
las mejores partes de cada 

concepto en un plan de sitio 
que mejor promueva los 
valores de la comunidad.

We’ll incorporate your 
feedback to combine 
the best parts of each 
concept into one site 

plan that best advances 
community values.

COMMUNITY 
ENGAGEMENT 

WINDOW #2

COMMUNITY 
ENGAGEMENT 

WINDOW #3

Ongoing Community Engagement

Participación comunitaria continua

OCT NOV DEC JAN FEB MAR APR MAY JUN JUL AUG SEPT OCT

Más allá del 2025 & beyond2023 2024
NOV DEC JAN

CONCEPT DESIGN
DISEÑO CONCEPTUAL

SCHEMATIC DESIGN
DISEÑO ESQUEMÁTICO

DESIGN DEVELOPMENT
DESARROLLO DE DISEÑO

CONSTRUCTION 
DOCUMENTATION, 
PERMITTING

DOCUMENTACIÓN DE 
CONSTRUCCIÓN, PERMISOS  

CONSTRUCTION
CONSTRUCCION

• Listening and learning
• Site Inventory & analysis 
• Site Survey
• Escuchar y aprender
• Inventario y análisis del sitio
• Inspección del lugar

• Preliminary Concept Options
• Concept refinement with 

community
• Opciones de concepto preliminares
• Refinamiento del concepto con la co-

munidad

• Move forward with one 
preferred concept

• Avanza con un concepto preferido

• Refine design details like 
materials, color, play structures 
etc.,

• Refinar los detalles del diseño como mate-
riales, colores, estructuras de juego, etc.

What’s Up Boulder! ¡Qué pasa, Boulder!

Save the Date! Apunte el Día!
Upcoming opportunities to stay involved include: 
Oportunidades de participacón incluyen:

APRIL 5 - 5 DE ABRIL

APRIL 24 - 24 DE ABRIL

MAY - MAYO

THIS SUMMER
ESTE VERANO

PRE-DESIGN
PRE DISEÑO

CONCEPT 1
CONCEPTO 1

CONCEPT 2
CONCEPTO 2

ONE SITE 
PLAN

PLAN DE UN 
SITIO

CONCEPT 3
CONCEPTO 3

B) Park & Recreation Advisory Board (PRAB) hears recommendations to name the park.
B) La Junta Asesora de Parques y Recreación escuchar recomendaciones para el nombre del parque.

A) Nature play dates in the park for 3- to 6-year olds (Bilingual in Spanish/English).
A) Citas de juegos en la naturaleza en el parque para niños de 3 a 6 años 
(Bilingüe español/inglés).

First Friday in North Boulder Arts District
Primer Viernes en el distrito artístico de North Boulder

Community walk & roll audit to improve access to and from the park. 
Caminata Comunitaria  y Auditoría del parque.

Youth-led engagement opportunities.
Oportunidades de participación lideradas por jóvenes.
PRAB (City of Boulder Park and Recreation Advisory Board) hears final recommendation 
for a new park name. 
PRAB (Junta Asesora de Parques y Recreación de la Ciudad de Boulder) escucha la recomendación final 
para un nuevo nombre de parque.



Community & 
Culture Focus 
Comunidad y Cultura

Concepto 1

• Colorful & Vibrant
• Mix of Urban & Natural  

Concept 1

Primary Values 
Valores primarios

The Park on Violet 

Look & Feel 

FREE PLAY 
JUEGO GRATIS

COMMUNITY 
GATHERING 
REUNIÓN COMUNITARIA



Community 
Entrance
Entrada 

comunitaria
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Fourmile Canyon Creek

Neighborhood Entrance
Entrada al Vecindario

Connection to 
the Existing 
Multi-UsePath

Connection 
to On-Street 
Bikelanes

The Park on Violet 

Concept 1 Community & Culture Focus
/ Comunidad y Cultura

Concepto 2

a wa wwwwwww
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3
3

1 1

2

4

7

12

99
14

13
8

6

7 Flexible Lawn
Césped flexible

10 Accessible Pop Jet Water Play
Juego de agua Pop Jet

8 Path
Sendero

11 Floodable Landforms
Geografias Inuundables

12 Small Plaza with Shade Structure
Pequeña Plaza con Estructura de Sombra

9 Accessible Parking
Estacionamientos

13 Widened Bridge 
Puente ensanchado

10

Path Connection via Underpass
Conexión de Camino a través 
de Paso Subterráneo

14

16

Fitness / Ninja Court
Gimnasio / Cancha Ninja4

Tree Preservation
Preservación de árboles1

Board Walk
Paseo por la tabla 2
Sediment Collection Zone
Zona de Recolección de Sedimentos 3

Functional Art
Arte funcional5

Garden Rooms
Sala de jardín6

12

20 ft

0 ft 40 ft

80 ft

Connection to 
the Existing

Multi-Modal Path

Connection to 
the Existing Sidewalk 

Connection to 
the Existing

19th Street Bike Trail5

5

5

5

11

11

Flexible Lawn
Pasto para diferentes actividades

Increased Creek Access
Mayor acceso al arroyo

Indoor / Outdoor Picnic Shelter
Centro del parque afuera/adentro

Amphiteater for events up to 100 people
Anfiteatro para eventos hasta 100 personas

Central Playground
Patio de juegos central

Outdoor Event Space
Espacio para eventos afuera

Water Play Feature
Jjuegos en el agua

Accessible Play Structures & Paths
Senderos y estructuras accesibles para el juego

Large Plaza
Plaza grande

Intergenerational Fitness Court
Cancha para la aptitud física y ninja

Elevated Canopy Walk
Camino elevado bajo arboles

Climbing Tower / Viewing Platform
Torre para trepar / Plataforma para mirar

Place a dot next to your favorite images! 
Coloque un punto junto a sus imágenes favoritas.



The Park on Violet 

Concept 1 Community & Culture Focus
/ Comunidad y Cultura

Concepto 1

Water

Circulation

Program

Violet Ave Parking Lot (20 Spaces) 
and Drop-off

Fourmile Canyon Creek

Major Walking Path

Canopy Walk

Board Walk

Biking / Walking Path

Sidewalk

On-street 
Bike Lane

Sediment Collection Area

Neighborhood 
Entrance

Added Creek Corridor

30 ft

0 ft 60 ft

120 ft

Secondary 
Walking Path

Parking Lot: 
ADA Van (1 Space), 
ADA (1 Space),
Regular Parking (7 Spaces)



Primary Values 

• Nature-Inspired Play
• Habitat Restoration

The Park on Violet 

Look & Feel 

Nature & 
Play Focus 
Naturaleza y juego

Concepto 2Concept 2

Valores primarios

FREE PLAY 
JUEGO GRATIS

LOVING NATURE 
AMAR LA NATURALEZA
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B r a i d e d  S t r e a m

Connection to 
the Existing
Multi-Use Path

Connection 
to On-Street 
Bikelanes

The Park on Violet 

Concept 2 Nature & Play Focus
/ Naturaleza y juego

Concepto 2

2

2

1

3

4
5

5

6

9

7

8

7

14

11

11
Multi-Use Path Connection to Park’s Interior
Conexión de camino de usos múltiples con el interior del parque

8 New Sidewalk
Nueva acera

9 Parking
Estacionamiento

12 Widened Bridge with Pedestrian Crossing
Puente ampliado con paso de peatones

10 Recreational Trees
Árboles recreativos

7 Wetland and Stream Enhancements
Mejoras en humedales y arroyos

13 Viewing Platform
Plataforma de observación

Reservable Outdoor Wellness Spaces
Espacios de bienestar al aire libre reservables14

Forest Ecosystem Restoration
Restauración de ecosistemas forestales15

13

15
15

14

10

12

20 ft

0 ft 40 ft

80 ft

Fourmile Canyon Creek

Connection to 
the Existing

19th Street Bike Trail

Connection to 
the Existing

Multi-Modal Path

Connection to 
the Existing Sidewalk 

dddd

Community 
Entrance
Entrada 

comunitaria

Neighborhood Entrance
Entrada al Vecindario

4 Natural Play Pod (0-5 years)
Cápsula de juego natural (0-5 años)

5 Natural Play Pod (6-11 years)
Cápsula de juego natural (6-11 años)

6 Natural Play Pod (Teens)
Cápsula de juego natural (adolescentes)

1 Outdoor Pavilion / Picnic Shelter 
Pabellón al aire libre/refugio para picnic

2 Sediment Collection Zone
Zona de Recolección de Sedimentos 

3 Board Walk
Paseo por la tabla 

Sensory Garden
Jardín sensorial

Neighborhood Base Camp & Gear Library
Biblioteca y base del vecindario

Prairie Restoration
Restoración del prado y el bosque

Nature-Inspired Educational Art
Arte ducativo Iinspirado en la naturaleza

Educational Art
Arte educativo

Play Library
Biblioteca de juego

Quiet, Contemplative Spaces
Espacio silenciosos para contemplar

Outdoor Pavilion / Picnic Shelter
Refugio de picnic / Pabellón afuera

Nature Plaza
Plaza de la naturaleza

Nature Play Area throughout Park
Juegos de la naturaleza en el parque

Natural Water Play along the Creek
Juego de agua en el arroyo

Accessible Nature Play & Paths
Senderos y juegos de la naturaleza accesible

Increase Flood Capacity
Mayour capacidad de inundacióm

Place a dot next to your favorite images! 
Coloque un punto junto a sus imágenes favoritas.



The Park on Violet 

Concept 2
Concepto 2

Nature & Play Focus
/ Naturaleza y juego

Water

Circulation

Program

Fourmile Canyon Creek
Sediment Collection Area

Parking Lot 
(9 Spaces)

Gate

Board Walk Major Walking Path

Neighborhood 
Entrance

Sidewalk

On-street 
Bike Lane

Violet Ave Secondary 
Walking Path

Biking / Walking PathParking Lot: 
ADA Van (1 Space), 
ADA (1 Space),
Regular Parking (7 Spaces)

30 ft

0 ft 60 ft

120 ft

Added Creek Corridor



• Orchards & Gardens
• Mix of Agricultural 
and Natural  

The Park on Violet 

Look & Feel 

Primary Values 

Food & 
Friends Focus 
Comida y amigos

Concepto 3Concept 3

Valores primarios

COMMUNITY 
GATHERING 
REUNIÓN COMUNITARIA

FOOD, ARTS 
& CULTURE 
COMIDA, ARTE Y CULTURA



Future Greenway Connection
Conexión Verde Futura

Connection 
to On-Street 
Bikelanes

Community 
Entrance
Entrada 

comunitaria

Neighborhood Entrance
Entrada al Vecindario

The Park on Violet 
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13
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12

4

1
13

2

2

3
3

3

5

6
6

20 ft

0 ft 40 ft

80 ft

Connection to 
the Existing

Multi-Modal Path

Connection to 
the Existing 
Multi-Use Path

Connection to 
the Existing Sidewalk 

Continuation of 
the Violet Avenue 

Sidewalk  

Fourmile Canyon Creek

7 Productive Landscape
Paisaje Productivo

Places to Prepare & Food
Lugares para presevar y preparar comida4

Food Forest
Bosque de alimentos2

Small Plaza
Plazas pequeñas3

Accessible Paths
Caminos accesibles5

Places for Food trucks & Carts
Lugar para Camiones or Carros de Comida6

10 Multi-use Path Connection
Conexión de ruta de usos múltiples

11 Parking
Estacionamiento

8 Food-inspired, Functional Art
Arte funcional inspirado en la comida

9 3-Season Pavillion
Pabellón de 3 estaciones

12 Widened Bridge with At-Grade Crossing for Multi-Use Path
Puente ampliado con cruce a nivel para camino de usos múltiples

13 Teen Pods
Sitio para adolescentes

2 4

1 Tree Preservation
Preservación de árboles

Tree Preservation
Preservación de los arboles

Integrated Nature & Agriculture
Agricultura y naturaleza integrada

Places to Prepare & Preserve Food
Lugares para presevar y preparar comida 

Food Gardens
Jardines y huertas

Food Forest
Bosque de alimentos

Places for Food trucks or Carts
Lugar para Camiones or Carros de Comida

Flood Capacity Remains the Same
Capacidad de inundación no cambia

Teen Pods
Sitio para adolescentes

Accessible Gardens & Paths
Senderos y jardines accesibles

Sensory Gardens
Jardines sensoriales

Play Gardens
Jardines para jugar

Central Gathering Plaza
Plaza de reunión central

3-Season Pavilion / Park Center 
Pabellón de 3 estaciones / Centro del parque

Smaller Plazas
Plazas pequeñas

Food & Friends Focus 
/ Comida y amigosConcept 3

Concepto 3

Place a dot next to your favorite images! 
Coloque un punto junto a sus imágenes favoritas.
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Concept 3
Concepto 3

Food & Friends Focus
/ Comida y amigos

Water

Circulation

Program

Fourmile Canyon Creek

Major Walking Path

Neighborhood 
Entrance

Violet AveBiking / Walking Path

Biking / Walking Path

Parking Lot: 
ADA Van (1 Space), 
ADA (1 Space),
Regular Parking (7 Spaces)

Parking Lot 
(22 Spaces)

Secondary 
Walking Path

On-street 
Bike Lane

30 ft

0 ft 60 ft

120 ft



The Park on Violet 

Safe, accessible routes to and from the park are important to all of us.
Las rutas seguras y accesibles hacia y desde el parque son importantes para todos nosotros. 

Which of the following barriers would stop you from getting to the new park on Violet Avenue by foot, 
bike, or mobility device? Please place one dot next to each barrier that impacts your ability to comfortably 
access the park.

Barriers to accessing the park
Barreras para acceder al parque

¿Cuál de las siguientes barreras le impediría llegar al nuevo parque en Violet Avenue a pie, en bicicleta o mediante 
dispositivo de movilidad? Por favor coloque un punto al lado de cada barrera que afecte su capacidad para acceder 
cómodamente al parque. 

High traffic speeds
Altas velocidades de 

tráfico 

Other (please write): 
Otro (por favor escriba)

No sidewalks or paths
Sin aceras ni caminos 

Paths are too narrow
Los caminos son demasiado 

estrechos 

No crosswalks or safe 
intersections 

Sin cruces peatonales ni 
intersecciones seguras

I don’t have a bicycle
No tengo una bicicleta

No lighting along the way
Sin iluminación en el camino 

No shade along the way
Sin sombra en el camino 

No areas to rest along 
the way

No hay lugares para 
descansar en el camino 

Physical limitations or 
disabilities

Limitaciones físicas o 
discapacidades 

No assistive technology like 
audible crossing signals 

No hay tecnología de asistencia 
como señales de cruce audibles 

Invisible barriers like 
negative attitudes of others 

Barreras invisibles como 
actitudes negativas de otras

Carrying or transporting 
children 

Llevar o transportar niños 

Personal safety concerns 
Preocupaciones de seguridad 

personal 

Weather or climate
Tiempo o clima 

Convenience of driving 
Comodidad de conducir

Time or Distance
Tiempo o distancia 
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MOONLIGHT PARK
Parque luz de la luna

Love it!
¡ Me encanta!

Like it
Me gusta

Leave it
Dejelo

FALLEN TREE PARK
Parque de arbol caido

MANZANO PARK
(Manzano means apple tree in Spanish)

PRIMOS PARK
(Primos means cousins in Spanish)

DIVERSIÓN PARK
(Diversión means fun in Spanish)

Today the park is known for the street: Violet Ave. In the future, the name will be informed by our 
neighborhood’s hopes and dreams for the site. Students in the Youth Services Initiative (YSI) and our 
community connectors helped develop the following ideas. Help us choose the perfect name: 

Please place one dot next to each name to indicate if you “Love it!” , “Like it” or would prefer to “Leave it”.

Hoy el parque esta conocido por la calle: Avenida de Violet. En el futuro, el nombre se basará en las esperanzas y sueños de nuestro 
barrio para el sitio. Estudiantes de Iniciativas de Servicios Juveniles (YSI por sus siglas en ingles) y nuestros connectores communitarios 
ayudaron a desarollar las siguientes ideas. Ayúdenos elejir el nombre perfecto: 

Por favor coloque un punto al lado de cada nombre para indicar si “le encanta”, “le gusta” o prefiere “dejarlo”.

What would you like the park to be named?
¿Cómo le gustaría que se llamara el parque?


